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1 Μετὰ
–के–बाद
G3326

ταῦτα
इन
G3778

εἶδον,
मैंने–देखा,
G3708

καὶ
और
G2532

ἰδοὺ,
देखो,
G3708

θύρα
द्वार
G2374

ἠνεῳγμένη
खुला–हुआ
G0455

ἐν
–में
G1722

τῷ
–उस
G3588

οὐρανῷ,
स्वगर्,
G3772

καὶ
और
G2532

ἡ
–वह
G3588

φωνὴ
आवाज़
G5456

ἡ
–वह
G3588

πρώτη
पहली
G4413

ἣν
िजसे
G3739

ἤκουσα
मैंने–सुना
G0191

ὡς
जैसे
G5613

σάλπιγγος
तुरही–की
G4536

λαλούσης
बोलती–हुइर्
G2980

μετ’
–के–साथ
G3326

ἐμοῦ,
मुझ,
G1473

λέγων,
कहती,
G3004

Ἀνάβα
आ–चढ़
G0305

ὧδε,
यहाँ,
G5602

καὶ
और
G2532

δείξω
िदखाऊँगा
G1166

σοι
तुझे
G4771

ἃ
जो
G3739

δεῖ
अवश्य–है
G1163

γενέσθαι
होना
G1096

μετὰ
–के–बाद
G3326

ταῦτα.
इन।
G3778

इसके बाद मैंने दृिष्ट उठाइर् और स्वगर् का खुला द्वार मेरे सामने था। और वही आवाज़ िजसे मैंने पहले सुना था, तुरही के से स्वर में मुझसे कह रही थी, “यहीं 
ऊपर आ जा। मैं तुझे वह िदखाऊँगा िजसका भिवष्य में होना िनिश्चत है।”

2 εὐθέως
तुरन्त
G2112

ἐγενόμην
मैं–हो–गया
G1096

ἐν
–में
G1722

Πνεύματι;
आत्मा;
G4151

καὶ
और
G2532

ἰδοὺ,
देखो,
G3708

θρόνος
िसंहासन
G2362

ἔκειτο
रखा–हुआ–था
G2749

ἐν
–में
G1722

τῷ
–उस
G3588

οὐρανῷ,
स्वगर्,
G3772

καὶ
और
G2532

ἐπὶ
–पर
G1909

τὸν
–उस
G3588

θρόνον
िसंहासन
G2362

καθήμενος,
बैठा–हुआ,
G2521

िफर मैं तुरन्त ही आत्मा के वशीभूत हो उठा। मैंने देखा िक मेरे सामने स्वगर् का िसंहासन था और उस पर कोइर् िवराजमान था।

3 καὶ
और
G2532

ὁ
वह
G3588

καθήμενος,
बैठा–हुआ,
G2521

ὅμοιος
समान–था
G3664

ὁράσει
िदखने–में
G3706

λίθῳ
पत्थर–को
G3037

ἰάσπιδι
यशब
G2393

καὶ
और
G2532

σαρδίῳ;
सारिदउस;
G4556

καὶ
और
G2532

ἶρις
धनुष
G2463

κυκλόθεν
चाराें–ओर
G2943

τοῦ
–उस
G3588

θρόνου,
िसंहासन,
G2362

ὅμοιος
समान–थी
G3664

ὁράσει
िदखने–में
G3706

σμαραγδίνῳ.
पन्ने–को।
G4664

जो वहाँ िवराजमान था, उसकी आभा यशब और गोमेद के समान थी। उसके िसंहासन के चाराें ओर एक इन्द्रधनुष था जो पन्ने जैसा दमक रहा था।

4 καὶ
और
G2532

κυκλόθεν
चाराें–ओर
G2943

τοῦ
–उस
G3588

θρόνου,
िसंहासन,
G2362

θρόνους
िसंहासन
G2362

εἴκοσι
चौबीस
G1501

τέσσαρες;
चार;
G5064

καὶ
और
G2532

ἐπὶ
–पर
G1909

τοὺς
–उन
G3588

θρόνους
िसंहासनाें
G2362

εἴκοσι
चौबीस
G1501

τέσσαρας
चार
G5064

πρεσβυτέρους
प्राचीनाें–को
G4245

καθημένους,
बैठे–हुए,
G2521

περιβεβλημένους
पिहने–हुए
G4016

ἐν
–में
G1722

ἱματίοις
वस्त्राें
G2440

λευκοῖς;
श्वेत;
G3022

καὶ
और
G2532

ἐπὶ
–पर
G1909

τὰς
–उन
G3588

κεφαλὰς
िसराें
G2776

αὐτῶν,
उनके,
G0846

στεφάνους
मुकुट
G4735

χρυσοῦς.
सोने–के।
G5552

उस िसंहासन के चाराें ओर चौबीस िसंहासन और थे, िजन पर चौबीस प्राचीन बैठे हुए थे। उन्हाेंने श्वेत वस्त्र पहने थे। उनके िसर पर सोने के मुकुट थे।
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5 καὶ
और
G2532

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–उस
G3588

θρόνου
िसंहासन
G2362

ἐκπορεύονται
िनकलती–हैं
G1607

ἀστραπαὶ,
िबजिलयाँ,
G0796

καὶ
और
G2532

φωναὶ,
आवाज़ें,
G5456

καὶ
और
G2532

βρονταί.
गरजें।
G1027

καὶ
और
G2532

ἑπτὰ
सात
G2033

λαμπάδες
दीपक
G2985

πυρὸς
आग–के
G4442

καιόμεναι
जलते–हुए
G2545

ἐνώπιον
सामने
G1799

τοῦ
–उस
G3588

θρόνου,
िसंहासन,
G2362

ἅ
जो
G3739

εἰσιν
हैं
G1510

τὰ
–वे
G3588

ἑπτὰ
सात
G2033

Πνεύματα
आत्माएँ
G4151

τοῦ
–उस
G3588

Θεοῦ;
परमेश्वर;
G2316

िसंहासन में से िबजली की चकाचाैंध, घड़घड़ाहट तथा मेघाें का गजर्न-तजर्न िनकल रहे थे। िसंहासन के सामने ही लपलपाती हुइर् सात मशालें जल रही थीं। ये 
मशालें परमेश्वर की सात आत्माएँ हैं।

6 καὶ
और
G2532

ἐνώπιον
सामने
G1799

τοῦ
–उस
G3588

θρόνου
िसंहासन
G2362

ὡς
जैसा
G5613

θάλασσα
समुद्र
G2281

ὑαλίνη,
काँच–सा,
G5193

ὁμοία
समान
G3664

κρυστάλλῳ.
बल्लोर–को।
G2930

καὶ
और
G2532

ἐν
–में
G1722

μέσῳ
बीच
G3319

τοῦ
–उस
G3588

θρόνου,
िसंहासन,
G2362

καὶ
और
G2532

κύκλῳ
घेरे
G2945

τοῦ
–उस
G3588

θρόνου,
िसंहासन,
G2362

τέσσαρα
चार
G5064

ζῷα,
प्राणी,
G2226

γέμοντα
भरे–हुए
G1073

ὀφθαλμῶν
आखँाें–से
G3788

ἔμπροσθεν
आगे
G1715

καὶ
और
G2532

ὄπισθεν;
पीछे;
G3693

िसंहासन के सामने पारदशीर् काँच का स्फिटक सागर सा फैला था। िसंहासन के ठीक सामने तथा उसके दोनाें ओर चार प्राणी थे। उनके आगे और पीछे आखँें 
ही आखँें थीं।

7 καὶ
और
G2532

τὸ
–वह
G3588

ζῷον
प्राणी
G2226

τὸ
–वह
G3588

πρῶτον,
पहला,
G4413

ὅμοιον
समान
G3664

λέοντι;
िसंह–को;
G3023

καὶ
और
G2532

τὸ
–वह
G3588

δεύτερον
दूसरा
G1208

ζῷον,
प्राणी,
G2226

ὅμοιον
समान
G3664

μόσχῳ;
बछड़े–को;
G3448

καὶ
और
G2532

τὸ
–वह
G3588

τρίτον
तीसरा
G5154

ζῷον,
प्राणी,
G2226

ἔχων
रखता–था
G2192

τὸ
–वह
G3588

πρόσωπον
मुख
G4383

ὡς
जैसा
G5613

ἀνθρώπου;
मनुष्य–का;
G0444

καὶ
और
G2532

τὸ
–वह
G3588

τέταρτον
चौथा
G5067

ζῷον,
प्राणी,
G2226

ὅμοιον
समान
G3664

ἀετῷ
उकाब–को
G0105

πετομένῳ.
उड़ते–हुए।
G4072

पहला प्राणी िसंह के समान था, दूसरा प्राणी बैल के जैसा था, तीसरे प्राणी का मुख मनुष्य के जैसा था और चौथा प्राणी उड़ते हुए गरूड़ जैसा था।

8 καὶ
और
G2532

τὰ
–वे
G3588

τέσσαρα
चार
G5064

ζῷα,
प्राणी,
G2226

ἓν
एक
G1520

καθ’
–के–अनुसार
G2596

ἓν
एक
G1520

αὐτῶν,
उनमें,
G0846

ἔχων
रखते–थे
G2192

ἀνὰ
प्रत्येक
G0303

πτέρυγας
पंख
G4420

ἕξ;
छह;
G1803

κυκλόθεν
चाराें–ओर
G2943

καὶ
और
G2532

ἔσωθεν
अन्दर
G2081

γέμουσιν
भरे–हुए–हैं
G1073

ὀφθαλμῶν;
आखँाें–से;
G3788

καὶ
और
G2532

ἀνάπαυσιν
िवश्राम
G0372

οὐκ
नहीं
G3756

ἔχουσιν
उन्हें–है
G2192

ἡμέρας
िदन
G2250

καὶ
और
G2532

νυκτὸς,
रात,
G3571

λέγοντες:
कहते–हुए:
G3004

Ἅγιος,
पिवत्र,
G0040

ἅγιος,
पिवत्र,
G0040

ἅγιος,
पिवत्र,
G0040

Κύριος
प्रभु
G2962

ὁ
–वह
G3588

Θεός
परमेश्वर
G2316

ὁ
–वह
G3588

Παντοκράτωρ,
सवर्शिक्तमान,
G3841

ὁ
जो
G3588

ἦν,
था,
G1510

καὶ
और
G2532

ὁ
जो
G3588

ὢν,
है,
G1510

καὶ
और
G2532

ὁ
जो
G3588

ἐρχόμενος.
आनेवाला–है।
G2064

इन चाराें ही प्रािणयाें के छह छह पंख थे। उनके चाराें ओर तथा भीतर आखँें ही आखँें भरी पड़ीं थीं। िदन रात वे िनरन्तर कहते रहते थे: “सवर्शिक्तमान प्रभु 
परमेश्वर पिवत्र है, पिवत्र है, पिवत्र है, जो था, जो है और जो आनेवाला है।”
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9 Καὶ
और
G2532

ὅταν
जब
G3752

δώσουσιν
देंगे
G1325

τὰ
–वे
G3588

ζῷα
प्राणी
G2226

δόξαν,
मिहमा,
G1391

καὶ
और
G2532

τιμὴν,
आदर,
G5092

καὶ
और
G2532

εὐχαριστίαν,
धन्यवाद,
G2169

τῷ
–उस
G3588

καθημένῳ
बैठे–हुए–को
G2521

ἐπὶ
–पर
G1909

τῷ
–उस
G3588

θρόνῳ,
िसंहासन,
G2362

τῷ
–उस
G3588

ζῶντι
जीिवत–को
G2198

εἰς
–में
G1519

τοὺς
–उन
G3588

αἰῶνας
युगाें
G0165

τῶν
–के
G3588

αἰώνων,
युगाें–तक,
G0165

जब ये सजीव प्राणी उस अजर अमर की मिहमा, आदर और धन्यवाद कर रहे हैं जो िसंहासन पर िवराजमान था तो

10 πεσοῦνται
िगरेंगे
G4098

οἱ
–वे
G3588

εἴκοσι
चौबीस
G1501

τέσσαρες
चार
G5064

πρεσβύτεροι
प्राचीन
G4245

ἐνώπιον
सामने
G1799

τοῦ
–उस
G3588

καθημένου
बैठे–हुए
G2521

ἐπὶ
–पर
G1909

τοῦ
–उस
G3588

θρόνου,
िसंहासन,
G2362

καὶ
और
G2532

προσκυνήσουσιν
दण्डवत–करेंगे
G4352

τῷ
–उस
G3588

ζῶντι
जीिवत–को
G2198

εἰς
–में
G1519

τοὺς
–उन
G3588

αἰῶνας
युगाें
G0165

τῶν
–के
G3588

αἰώνων,
युगाें–तक,
G0165

καὶ
और
G2532

βαλοῦσιν
डालेंगे
G0906

τοὺς
–उन
G3588

στεφάνους
मुकुटाें–को
G4735

αὐτῶν
अपने
G0846

ἐνώπιον
सामने
G1799

τοῦ
–उस
G3588

θρόνου,
िसंहासन,
G2362

λέγοντες,
कहते–हुए,
G3004

वे चौबीसाें प्राचीन उसके चरणाें में िगरकर, उस सदा सवर्दा जीिवत रहने वाले की उपासना करते हैं। वे िसंहासन के सामने अपने मुकुट डाल देते हैं और कहते 
हैं:

11 Ἄξιος
योग्य
G0514

εἶ,
तू–है,
G1510

ὁ
हे
G3588

Κύριος
प्रभु
G2962

καὶ
और
G2532

ὁ
हे
G3588

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

ἡμῶν,
हमारे,
G1473

λαβεῖν
पाने
G2983

τὴν
–वह
G3588

δόξαν
मिहमा
G1391

καὶ
और
G2532

τὴν
–वह
G3588

τιμὴν
आदर
G5092

καὶ
और
G2532

τὴν
–वह
G3588

δύναμιν;
शिक्त;
G1411

ὅτι
क्याेंिक
G3754

σὺ
तूने
G4771

ἔκτισας
बनाया
G2936

τὰ
–वे
G3588

πάντα,
सब,
G3956

καὶ
और
G2532

διὰ
–के–कारण
G1223

τὸ
–उस
G3588

θέλημά
इच्छा
G2307

σου
तेरी
G4771

ἦσαν,
वे–थे,
G1510

καὶ
और
G2532

ἐκτίσθησαν.
वे–रचे–गए।
G2936

“हे हमारे प्रभु और हमारे परमेश्वर! तू ही मिहमा, आदर और शिक्त पाने को सुयोग्य है। क्याेंिक तूने ही अपनी इच्छा से सभी वस्तु सरजी हैं। तेरी ही इच्छा से 
उनका अिस्तत्व है। और तेरी ही इच्छा से हुइर् है उनकी सृिष्ट।”
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